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anlaşlmas sǝbǝbindǝn), “ǝyalǝtlǝrdǝn” ye-
rinǝ isǝ “fǝaliyyǝtlǝrdǝn” getmişdir. “Muxta-
riyyǝtǝ layiq olan” sözlǝri “öz müqǝddǝratın 
tǝyin etmǝ hüququna malik olan” kimi başa 
düşülmǝlidir.  

sǝh. 255. “…Almaniya hərbi gəmilərin 
təslih edilməsini...”: qǝzetdǝ “tǝslih” [silah-
landrma] yerinǝ sǝhvǝn “tǝslim” getmişdir.  

“Cavad bǝy”: Türkiyǝnin siyasi vǝ hǝrbi 
xadimi İsmayl Cavad Çobanl nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

“Ənvǝr paşann days Xǝlil paşa”: Xǝlil 
Qut nǝzǝrdǝ tutulur. Xǝlil paşa Ənvǝr paşa-
nn ǝmisi idi.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 256. “edadi mǝktǝblǝri”: tǝhsildǝ 
universitetdǝn ǝvvǝlki mǝrhǝlǝ – indiki lisey 
yaxud gimnaziyalar kimi başa düşülmǝlidir.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ 
RACİUN 

 
Əliheydər Babayev, Xaliq, Ələsgər və 

Əliməhəmməd Lütfəliyevlər əvvəlinci-
sinin days oğlu və axrnclarn qardaş 
Ələkbər Lütfəliyevin vəfat etdiyini ka-
mali-hüzn və təhəssürlə [böyük bir hüzn 
vǝ kǝdǝrlǝ] öz qövm-əqrəba və dost-aş-
nalarna xəbər verirlər. 

Star poçtov küçədə 15-inci dalan 3 
nömrəli evdə. 

Dəfn günü əlahiddə elan olunacaqdr.  
 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
 
Qubernatorun əmri 
Bak qubernatoru Rəşid bəy Axund-

zadə cənablar tərəndən Bak quberni-
yasna zeyldəki [aşağdak] əmrnamə sadir 
olmuşdur [verilmişdir]:  

 
Bak qubernatoru vəzifəsini ifaya baş-

ladqda mən hər şeydən əvvəl şəhərin və 
Balaxan-Sabunçu dairəsinin əhval ilə 
aşina olmaq və təhti-idarəmdə [idarǝm 
altında] olan quberniyada və ələlxüsus 

[xüsusilə] Bak şəhərində davam edən və 
get-gedə artmaqda olan cinayət və qətl-
qarətin səbəblərini bilmək istədim və bil-
dim ki, bu səbəblərdən birincisi qarada- 
voylar tərəndən post qulluğunun nəha-
yətdə pis bir sayaqda aparlmas və çox 
vaxt heç olmamasdr. Bir çox yerlərdə qa-
radavoy yoxdur. Olan yerlərdə də onlar 
qanuna görə küçənin ortasnda deyil, sə-
kilərdə və çayxanalarda dururlar. Okolo-
toçniklǝr [polis sahǝ rǝislǝri] qaradavoyla- 
rn postlarn təftiş etməyirlər. Bu isə 
mühazə nöqteyi-nəzərindən birinci də-
rəcədə əhəmiyyətli vəzifədir.  

Buna binaən [əsasən] fevraln 7-sində 
verilən əmrə əlavə olaraq Bak qalabəyi-
sinə təklif edirəm: Bu gündən etibarən 
küçələrin ortasnda qaradavoylarn post 
qulluğunu təyin etsin. Bu isə məmurlarn 
təhqiq etmək vəzifəsini asanlaşdrb və 
əhaliyə zərurət vaxtında kömək tapma-
ğa imkan verər. Qaradavoylar üçün təyin 
edilmiş olan formann hazrlanmasna və 
okolotoçniklǝrin indidən postlarda və nə-
zarət və təhqiqata başlamalarna pris-
tavlar tərəndən əmr verilməlidir.  

Bunlardan əlavə, hangi uçastokda 
şiddətli dərəcədə cinayət və qətl-qarət 
davam etməsini bilməkdən ötrü Bak və 

Çǝrşǝnbǝ, 19 fevral 1919-cu il, nömrǝ 117

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
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Balaxan-Sabunçu qalabəylərinə təklif 
edirəm ki, bundan sonra hər uçastokda 
nə qədər böylə ittifaqlar [hadisǝlǝr] oldu-
ğu barəsində hər gün mənə məlumat ver- 
sinlər ki, tezliklə həman uçastoka gecələr 
səyyar dəstələr göndərmək və postlarn 
miqdarn artırmaq mümkün olsun.  

Bak qalabəyinə təklif edirəm ki, Ni-
kolayevski və Velikoknyajeski küçələrin 
küncündə “Metropol” mehmanxanas 
yannda okolotoçniklǝrdǝn ibarət növ-
bətçi post qulluğu təyin etsin.  

Balaxan-Sabunçu qalabəyisi [polis-
meysteri] Lütfəli bəy Əmircanova və onun 
müavinlərinə və bütün məmurlara Bala-
xan-Sabunçu mədən dairəsində nizam və 
asayiş bərpa edib və polis qulluğunu tər-
tibə salmaqla sakitlik vücuda gətirmə-
sindən dolay vəzifə naminə təşəküratım 
izhar edirəm. Böylə nizam və asayişi 
kəndim görüb və yəqin hasil etdim.  

Bak təhərri [axtarş] polisinin fəaliy-
yəti lazmi dərəcə deyildir. Onun öhdə-
sində olan vəzifə istənildiyi sayaqda ifa 
edilməyir. Bir qədər ciddi surǝtdə diqqət 
və etina edilərsə, bundan daha böyük 
faydalar hasil etmək olar. Binaənileyh, 
təhərri polisi naçalnikinə təklif edirəm ki, 
xəyyə işlərini tənzim etmək barəsində 
öz nəzəriyyatın tezliklə mənə təqdim et-
sin. Xəyyə işlərinin davam, tövqif [həbs] 
edilən canilər, taplan şeylərin müqəddə-
ratı və onlar tövqif edən və tapan mə-
murlar barəsində hər həftə mənə məlu- 
mat təqdim edilməlidir. 

 
Bak qubernatoru:  

Rəşid bəy Axundzadə 
16 fevral 1919 

HƏR SÖZƏ ALDANMAYALIM 
 
Parlaman iclaslarnda danşlan sözlər 

hələ küçələrdə davam etdirilir. Əhali ara-
sna min cürə həvadis [xəbər, şayiə] yayr, 
min ara qarşdrc sözlər söyləyirlər. 

Keçirməkdə olduğumuz bu kimi za-
manlarda, bir zamanda ki, Parlaman və 
hökumət ənvai [cürbǝcür] müşkülat için-
dədirlər, bir zamanda ki, hökumətimiz, 
istiqlalmz var deyə ciddən xatircəm ol-
maq halnda olmadğmz ağl şey kəsən 
məktəb şagirdləri belə təsəvvür edə bi-
lərlər, bir zamanda ki, xalq içərisindən çx-
ma həmiyyətmənd bir piri-salxordənin 
[qocann] dediyi kimi “südün üzü hələ qay- 
maq tutmaqdadr”, bir zamanda ki, bir 
dosta müqabil min düşmən qarşsnda-
yz, bir zamanda ki, yeni qurulmaqda olan 
dövlətlər deyil, əsrlərdən bəri böyük bir 
dövlət həyatı ilə yaşamş olan dövlətlər, 
millətlər belə zamann taqətfərsa [dözül-
məz] ağrlqlar altında inildəyirlər, böylə 
bir zamanda həmiyyəti, qeyrəti və bun-
lardan əvvəl hiss və idrak olan bir azər-
baycanl hər sözə aldanmamal, hər eşit- 
diyinə inanmamaldr. 

Neçə gündən bəridir şəhərə bir küy 
salmşlar, hər kəsdə hökumətə, vəziyyə-
tə qarş bir şübhə və etimadszlq hissi 
oyatmşlardr. Xalq yerindən oynadaraq 
nümayişlər etməyə belə meyl etdirənlər, 
təhrik edənlər olmuşdur. 

Burada başqa qoşunlar yğşr, ermə-
nilər könüllü yazlr, kazarmalar, evləri 
tuturlar. Buna da hökumət etina etmə-
yir, göz qoymayrmş. 

Bizi satırlar, evimizi yxrlar, Mart gün-
ləri gəlir, həp yatırlarmş. 

Yüngül əllərdən gövşək ağzlara atılan 

bu sözlər gündə bir rəng və bir əlavə ilə 
ortaya çxr, xalq həyəcana verir. 

Fəqət xalq düşünməlidir. Bilməlidir ki, 
şübhə hər həqiqətin anas olsa da, dai-
ma kəndi etimadkərdələrini [etimad edil-
miş şǝxslǝrini], müqəddəratın tapşrmş 
olduğu heyəti, adamlar sui-zənn altına 
almaq, onlara inanmamaq da doğru bir 
hərəkət deyildir. 

Zənn edilirmi ki, küçənin qeyri-məsul 
adamlar və yaxud tənqidlərini qayət fə-
na bir şəkildə küçələrə çxaran bəzi “mil-
lət dadxahlar” [millǝtin “imdadna çatan- 
lar”] tənqid eylədikləri, bəyənmədikləri 
dövlət adamlarndan, millət vəkillərin-
dən daha ürək yanan, daha bəsirətli və 
daha iş bilən olsunlar?!.. 

Küçə münəqqidləri [tənqidçiləri] ilə 
camaat küyləyən əfəndilər, əksərən cə-
sur və durbin [uzaqgörən] olmaqdan ziya-
də, qorxaq və kutəhbin [dargörüşlü] olan- 
lardr. 

Ruslarda bir təbir var ki, ona “obva-
telşina” deyərlər.  

Türkcə ədəbiyyatda bunu “amiyanə” 
[avam] deyə tərcümə etmək gərək. Ami-
yanə düşünənlərcə bir çox şeylər var ki, 
insan onlar görərkən yerindən olmaya 
bilməz. Fəqət bir az diqqət olununca ba-
xarsnz ki, pək də xoanacaq bir hal yox-
dur. 

Bizim keçirməkdə olduğumuz kimi 
müşkül zamanlarda nöqsan gördüyümüz 
camaat işlərində hökumətə zor gəlmək 
kimi həm faydal, həm də zərərli bir hal 
təsəvvür etməyiniz! 

Öylə zamanlar var ki, hökumətin əf-
kari-ümumiyyə [ictimaiyyət] tərəndən 
təzyiq edilməsi mətlubdur [arzuedilǝn-

dir]. Bu təzyiq hökumətin bəsirətini açar, 
görəcəyi təşəbbüslərdə kəndisinə xid-
mət edər. Bu şərtlə ki, bu təzyiq hüsn-
niyyətlə, hökuməti irşad [aydnlatmaq] 
qəsdi ilə olsun. Yoxsa öylə bir təzyiq də 
var ki, hökuməti rüsvay etmək, düşür-
mək üçün olur. Yerinə görə, zamanna gö- 
rə bunun da bəlkə faydas ola bilər. Fə-
qət keçirdiyimiz zaman kimi vaxtlarda bu 
ikinci tədbirin hər zaman fəlakətlərlə nə-
ticələndiyi təcrübələrlə görülmüşdür. 

Bir kərə Mart hadisələrini xatırlaynz. 
Martdan əvvəl bolşeviklərlə daşnaklarn 
hərəkatı o zamanki müsəlman idarələri, 
müsəlman rqələri, “Müsavat”la sair 
müəssisələrə məlum deyilmiydi?... 
Əlbəttə ki, məlum idi. Məmah [bu-

nunla belǝ], onlar sikkənin o biri üzünə də 
aşina olduqlarndan, həqiqi qüvvətlərin 
tənasübünü ölçmək imkannda olduqla-
rndan, təbiri-məxsusla [necǝ deyǝrlǝr], 
idareyi-məsləhət edir [vǝziyyǝti pis-yaxş 
idarǝ edir], müsaid bir günün gəlməsini 
gözləyərək bir növlə müdara və rəftar 
edirlərdi [sǝbr edirdilǝr, dözürdülǝr]. 

Halbuki əmmamələrini əllərinə götü-
rüb küçəyə çxanlar, məntiqə deyil, bo-
ğazlarna güc verənlər, milli idarələrin 
tövsiyəsinə, “Müsavat”n iltimas və rica-
sna, onlarn sükun və etidala dəvət edici 
bəyannamələrinə baxmayaraq məhud 
[mǝlum, hamnn bildiyi] “ultimatum”u 
yazdrdlar. Sonra da zəbtü rǝbtdən [nǝ-
zarǝtdǝn] çxmş camaatı saxlaya bilmədi-
lər. Olan oldu, istənilməyən nəticə alnd. 

Bu təcrübəni xatirdə saxlamalyz. Hər 
zaman hissiyyatımz cuş edərkən [coşar-
kən], cuşa gələn hissiyyatımz boşuna sərf 
etməyib, kəndimizi zəbt etməliyiz. Həyə-
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can, qələyan [coşma] və üsyanmz dai-
ma müntəzəm bir surətdə işlətməliyiz. 
Bu intizam isə bizə yalnz bir şey verə bi-
lər: hər eşitdiyimizə inanmayb, hər rəh-
bər ardndan getməmək! 

Qailə deyil, qövlə bax; yəni danşana 
deyil, danşğa bax – deyə siyasətdən baş-
qa hər xüsusda qayət doğru bir düstur 
vardr. Fəqət siyasətdə, yəni dövlət və 
camaat işində isə yalnz danşğn ürəyə 
sinən olduğu bəs deyildir. Lazmdr ki, 
danşann etibar, həmiyyəti, qeyrəti və 
hər şeydən əvvəl keçmişi bəlli olsun. 

Nəticəsi şəxsə deyil, bütün millətə, 
xeyri və ya zərəri bir dəstəyə deyil, bö-
yük bir camaata, bir millət və ya dövlətə 
toxunacaq işlər üçün “qailə deyil, qövlə 
bax” düsturundan ziyadə “qövlə də, qai-
lə də bax” [sözǝ dǝ bax, onu deyǝnǝ dǝ] düs- 
turu daha doğru və daha salim [sağlam, 
salamat] bir düsturdur. 
Əvət, vətəndaşlar, müşkül bir mövqe-

dəyiz. Mövqemizin müşküllüyü yalnz 
əngəllərimizin çoxluğunda deyildir. Bizi 
hidayət edənlər, bizə yol göstərənlərin 
çoxluğu da müşkülatımzn böyüyünü 
təşkil etməkdədir. 

Bilsəniz ki, bu zavall məmləkət nə 
qədər intriqalara, nə qədər propaqan-
lara məruzdur. Bu propaqanlardan han-
gisinin məmləkət faydas və millət dərdi 
ilə söyləndiyi, hangisinin qərəz və mə-
rəzlə ərz olunduğunu bilmək, seçmək gə-
rək. Onun üçün də yalnz danşğa deyil, 
danşana da diqqət etməli, həm qövlə, 
həm də qailə baxmaldr! Çunki “söylə-
yəni” deyil, “söylədiyini” tövsiyə etmiş-
lərsə də, haqq sözlə batil məqsəd örtən- 
ləri də göstərmişlərdir. 

M. Ə. Rəsulzadə 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
10-cu iclas 

 
Üçüncü gün 

 
(Keçǝn nömrǝnin axr) 

 
Fətəli Xan Xoyski (Baş vəzir) - Möh-

tərəm məbuslar! O günlər ki, siz neçə 
dəfələrlə mənə müraciətən [müraciət edə-
rək] bu hökumətin təşkilinə məni vadar 
etdiniz, mən birinci bəyannamədə sizə 
demişdim, inşallah yadnzdan çxma-
mşdr, mən o vaxt sizə dedim ki, böylə 
xətrəli [təhlükəli] bir zamanda heç kəs 
cəsarət edib zimami-hökuməti [hökumət 
yüyənini] əlinə almaz. Bununla bərabər, 
əgər biz o vəzifəni öhdəmizə götürürsək, 
ancaq sizin sidqi-dil [tǝmiz ürək] ilə 
hökumətin dalnda durub kömək edəcə-
yinizə ümid oluruz. Buna inanram, əgər 
görsəm ki, sədaqət yoxdur, bir dəqiqə 
hökumət başnda durmaram. Bunu mən 
o vaxt dedim və bu sözlər yaddan çx-
mazlar. Əlbəttə, mən bilirəm ki, höku-
mətə kömək cürbəcür olar. Sorğu ver- 
mək özü də bu cür köməkdir. Bəzi vaxt 
öylə məqam olur ki, bəzi şeylər barəsin-
də tədbir görmək yaddan çxr, bəlkə 
hətta hökumətin bəzi şeydən xəbəri ol-
mur. Öylə ittifaqlarda [hallarda] gərək 
məbuslar sorğu vasitəsi ilə əhval höku-
mətə bildirsinlər, borcludurlar soruşsun-
lar, məsələn, lan kənddə buğda yğrlar, 
hökumətə məlumdurmu, lan iş niyə 
böylə olur, hökumət buna bir çarə edir-
mi? Böylə sorğular Parlaman tərəndən 
hökumətə bir köməkdir. Heç hökumət 

böylə sorğudan inciməz. Əgər bir əsas 
düz deyilsə, Parlaman sorğu versin, 
düzəlməsini tələb etsin. Biz sorğunu hə-
mişə artıq dərəcə məmnuniyyətlə qəbul 
edəriz. Amma, möhtərəm məbuslar, sor-
ğu da var, sorğu da var. Bir sorğu var ki, 
atann oğluna verdiyi nəsihət kimidir. Bir 
sorğu da var ki, zəhərli, bədxahlq sorğu-
sudur. Zənn edirəm, bu ikinci kimi sorğu-
larla heç vaxt iş qabağa getməz. Böylə 
sorğu Parlaman ilə hökumət arasnda 
süpürüşmə və oyuncaq meydan olar. Bu 
sorğu hökumətə badalaq vurmaq, biz 
soxmaq deməkdir. Aya [görǝsǝn], bu o za-
mandr ki, hökumətə badalaq vurulsun? 
Aya, Azərbaycann hal öylədirmi ki, hö-
kumətlə süpürüşülsün? Belə də sorğu 
olar?  

Bu öylə bir zamandr ki, gərək höku-
mətlə məhəbbət dili ilə danşasan. Hö-
kumətə deyəsən lan işdə səhv var, gəl 
biz də sənə kömək edək, düzəldək, bunu 
belə eyləmək lazmdr. Hökumətlə bu dil 
ilə danşmaq gərəkdir. Böylə olsa höku-
mət üçün köməkdir. Mən belə bilirəm ki, 
heç hökumətlə özgə dil ilə danşmaq ol-
maz və hökumət qəbul etməz ki, dan-
şlsn. Mənim yoldaşlarm burada puldan 
ötrümü, yaxud yox olan ixtiyardan ötrü-
mü əyləşmişlərdir? Aya, bu müqəssirlər 
skamyasdr ki, hərə gəlib bir söz desin, 
bir ləkə yapşdrsn? Aya, bizim tərəmiz-
dən böyük fədakarlq, millətə böyük xid-
mət deyilmi ki, öz səlamətliyimizi, bu 
saat bazarlarda danşlan təmiz admz 
və rahatlğmz millətə fəda edərək bu 
skamyalarda əyləşiriz, hərə bir söz deyir, 
hətta ixtiyarmz yoxdur onlardan bir qə-
dər ehtiramla davranmağ tələb edək?  

Doğrudur, çox şeylər olub, Nəzarət-

lərdə [Nazirliklərdə] çox qüsurlar var, mə-
murlar rüşvətlər almşlardr, bəzi üsul- 
suzluqlar olur, bunlarn heç birini gizlə-
dən, pərdələyən yoxdur. Hökumət bunu 
bilir, əlindən gələn işləri eyləyir və eylə-
yəcəkdir də. Müqəssirlərin təqsirini ay-
dnlaşdrmaq üçün istintaq edilir, sonra 
məhkəməyə veriləcəklərdir. Bu barədə 
nazirlər bəyanat verdilər. Ancaq mən bu-
nu da deməliyəm ki, bununla bərabər 
hökumət bir fövqəladə istintaq komisyo-
nu da təşkil edir ki, bu işlərə baxsn. Çün-
ki adi istintaq və məhkəmələr kifayət et- 
məyirlər. Fövqəladə komissiya lazmdr.  

Hökumətin borcudur bu işləri görsün, 
görəcəkdir də. Mənim krim bunlar gös-
tərmək deyil, əsl mətləb sorğunun ma-
hiyyətindədir. Bu sorğu adəti deyil, heç 
Parlamanda böylə sorğu görülməmişdir. 
Adət böylədir ki, hökumətə sorğu verən-
də əvvəlcə deyərlər ki, lan yerdə lan 
şey olubdur. Filankəs lan işi gorübdür; 
bu, hökumətə məlumdurmu və nə tədbir 
görür? Sorğu böylə olar. Yoxsa heç bir şey 
göstərmədən sorğu verəsən, hökumət-
dən cavab aldqdan sonra başlayasan ki, 
xeyr, böylə deyildir, lan-lan olubdur. 
Bu sorğu deyil, dalnda yumruq, cibində 
daş gizlətməkdir ki, hökuməti qəətən 
vurasan. Böylə sorğuya nə cavab vermək 
olar? Parlamanda heç böylə adət yoxdur 
və bu hökumət dili deyildir ki, hökumət-
lə bu dil ilə danşrlar. Hər şeyin xasiyyəti-
nə kir vermək lazmdr. Siz gərək həmişə 
nəzərdə tutasnz, hökumət ki, bu övzada 
[vəziyyətdə] dolanr, bu nə aləmdir, nə öv-
zadr, bunu siz bilirsiniz. Çünki mümkün 
deyil Parlamanda oturanlar bilməsinlər. 
Siz bunu bilirsiniz ki, Azərbaycann istiq-
lal hər dəqiqə təhlükədədir. Biliniz, indi 



V cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

268 269

V cild 

öylə bir vaxtdr ki, nəinki bez və çit, hətta 
öylə əhval çxa bilər ki, Azərbaycan belə 
qalmaz, istiqlalmz gedər. Böylə mühüm 
zamanlarda hökumət işlərini Tağyev fab-
rikasnn bezi ilə ölçmək olarm? Bu mə-
qamda, bu cür ki, sorğu verilir, aşkardr ki, 
bu xeyirxahlq kri ilə verilmiş xeyirxaha-
nə sorğu deyildir. Bilirsiniz ki, hökumətin 
həftədə 5-6 iclas olur, gecə saat ikiyədək 
otururuz, lakin bu neçə vaxtda iş o qədər 
olmuşdur ki, sradak məsələlərə keçmək 
mümkün olmamşdr. Xarici siyasət o qə-
dər hücum edir ki, bu halda mümkün-
dürmü hökumət gedib sənin bezlərini 
ölçsün? Azərbaycann başna bir bəla 
gələrsə, onda bez nəyə gərək, çit və neft 
nəyə gərək olar?  

Gərək öylə etməyəsiniz ki, hökumətin 
səbr kasas dolsun. Böylə olsa, Azərbay-
can üçün çox xətalar çxar. Hökumət də-
yişməklə bir qarşqlq çxarsa, onda bü- 
tün millətə deyirəm: qoy millətin günah 
və xətann məsuliyyəti tamamilə höku-
məti yxanlarn öhdəsinə düşsün. Qabaq-
da bu məsələ ayr cür idi, şimdi dil bir az 
dəyişibdir. Dün hökumətə ham bir təpik 
vururdu. Eybi yoxdur, bu da keçər. Sanki 
bizə bir savab, mərhəmət etmişlər, öylə 
bil biz öz kemizlə buraya gəlmişik. Sanki 
bizə deyirlər bu dəfə təqsirinizdən keçib 
sizi dəyişməyiriz, gələn səfər belə qələt 
etsəniz görərsiniz nə edərik!  

Aya, bu olar? Aya, hökumətlə bu dil-
lərlə danşarlar? Mənim qulağma yetiş-
diyinə görə Parlaman üzvlərindən birisi 
digərinə deyibdir ki, hətta Biçeraxov və 
Denikin köməyi ilə də olsa bu hökuməti 
yxacağam. (Mərkəzdən və soldan: Eyib 
olsun, eyib olsun!) Lazm gəlsə o adamn 
adn da deyə bilərəm. Aya, bilirsiniz, Bi-

çeraxov kimdir, Denikin kimdir? Bunlar o 
adamlardr ki, Azərbaycann adn da 
çəkməyə qoymazlar. Aya, hökumətlə 
süpürüşmək istəyən bu cür adamlar Par-
lamanda otura bilərmi? Xayr! (Mərkəz-
dən, soldan alqş) Hökumətlə Parlaman 
arasnda qeylü-qal çxarmaq vaxtı deyil.  

Möhtərəm məbuslar! Fikirləşin, bu 
məqam nə məqamdr, bu məsuliyyət nə 
məsuliyyətdir? Gördüyünüz işləri düşün-
mək, kirləşmək lazmdr. Əgər düşünül-
sə, əminəm bir adam taplmaz ki, demə- 
sin, bu danşlan dil hökumətlə danş-
maq dili deyildir. Böylə qorxulu zamanda 
dalğalar arasnda bulunan qayğmz[] 
bir tövr salamata çxaraq ki, məqsədləri-
mizə müvəffəqiyyətlə nail ola bilək! (Mər-
kəzdən, soldan alqş) 

Bu nitqdən sonra zeyldəki [aşağdak] 
üç formula (təklif) varid olur [meydana 
gǝlir]:  

 
Sosialistlərin təkli  
“Bizim sənayemizin ən qiymətli məh-

sulatınn alş-verişi və camaat içərisində 
təqsimi [bölünməsi] barəsində verilən sor-
ğulara hökumətin verdiyi izahatın dinlə-
yib Azərbaycan Məclisi-Məbusan bu 
məsələnin əhali və Cümhuriyyət üçün 
böyük əhəmiyyəti olduğunu və bunun la-
zmi surətdə qaydaya qoyulmasn qeyd 
edərək, əhvali-fövqəladədən dolay mə-
murlarn xidmətlərində göstərdikləri sui-
istemallar[n] [sui-istifadǝlǝrin] və həmçi- 
nin möhtəkirlik və əksinqilab hərəkətlə-
rinin şiddətli qanunlarla önünü almaq 
lazm olduğunu nəzərə alb qət edir [qǝ-
rara alr] ki:  

1. Sui-istemallar və ehtikar [möhtəkir-
lik] işlərini müəyyən və istintaq etmək 

üçün bir Fövqəladə Parlaman Komisyonu 
intixab etməli [seçmǝli] və; 

2. Məmurlarn xidmətlərindəki sui-
istemallar, möhtəkirliyi və əksinqilab iş-
lərini mühakimə üçün təşkil ediləcək Ali 
Tribunaln qanun layihəsini düzəltmək 
üçün bir komisyon intixab etməli. Və bu-
nunla növbədəki məsələlərə keçir.” 

 
“Müsavat”n təkli 
“1. Vaqe olan sorğuya qarş hökumə-

tin verdiyi bəyanatı ka görərək Məclisi-
Məbusan növbədəki məsələlərin müza- 
kirəsinə keçir.  

2. Eyni zamanda məmləkət hasilatı-
nn eyi bir surətdə idarəsi və ərzaq işinin 
müvaq surətdə idarəsi üçün lazm gə-
lən tədbirləri görmək məqsədi ilə Parla-
man komisyonunun təşkilinə lüzum gö- 
rür.”  

 
Ağa Aşurovun təkli 
“Hökumətin sorğulara olan cavabn 

eşidərək, Məclisi-Məbusan hökumət rəi-
sinin göstərmiş olduğu tədbirlərin tezlik-
lə görülməsi arzusunu izhar edərək və 
hökumətin bəyann ka görərək növbə-
dəki məsələlərin müzakirəsinə keçir.” 

Təkliər səsə qonulduqda “Müsavat” 
kəndi təklinin birinci qismini Aşurovun 
təklinə dəyişərək, yars Aşurov, yars 
“Müsavat” təklindən ibarət olmaq üzrə 
aşağdak qərarnamə qəbul edilir:  

“Hökumətin sorğulara olan cavabn 
eşidərək Məclisi-Məbusan hökumət rəi-
sinin göstərmiş olduğu tədbirlərin tezlik-
lə görülməsi arzusunu izhar edərək və 
hökumətin bəyann ka görərək növbə-
dəki məsələlərə keçir.  

Eyni zamanda məmləkət hasilatınn 

eyi bir surətdə idarəsi və ərzaq işinin mü-
vaq bir surətdə idarəsi üçün lazm gələn 
tədbirləri görmək məqsədi ilə Parlaman 
komisyonunun təşkilinə lüzum görür.”  

 
 

PARLAMANIN  
6 FEVRAL İCLASINA DAİR 

 
“İttihad” fraksiyasnn bez, neft və ər-

zaq haqqnda hökumətdən etdiyi sorğu-
su gurultulu bir surətdə üç gün davam 
etdi. Fevraln 6-snda olan axrk iclasda 
hökumətin fəaliyyətsizliyinin isbatı əsna-
larnda “İttihad” fraksiyas rəisi Qarabə-
yov cənablar: “Hökumətin üsuli-idarəsi 
bu tövr davam edərsə, Azərbaycan dağ-
lar” dedi. Buna dəlil olaraq Quba qəzas-
nn Dağstana, Zaqatala vilayətinin də 
Gürcüstana qoşulmaq arzusunda olduq-
larn dərmiyan etdi [meydana atd]. Qara-
bəyovdan sonra kürsiyi-xitabətə [xitabət 
kürsüsünə] çxan Quba məbusu Qarabə-
yovun Quba haqqndak sözlərini tama-
milə təkzib etdi. Bundan sonra söyləmək 
növbəti Zaqatala məbusu Aslan bəy Qar-
daşov cənablarna yetişdi. Zaqatala haq-
qnda hökumətə rəsmi surətdə məlumat 
verildiyindən, həm də mövzui-bəhs [mü-
bahisǝ mövzusu] olan sorğu dairəsindən 
çxmamaq qəsdi ilə olsa gərək Qardaşov 
Zaqatala haqqnda bir söz söyləməzdən, 
sorğu barəsində söyləməyə girişdi. Qar-
daşov sözünün əsnasnda: 

– “Müsavat” rəisi Rəsulzadə cənab-
lar dünkü qaynar nitqində “Hökumətin 
səhv və xətalar olmaq mümkündür” de-
yir. Əcəba nə cür səhv və xətadr ki, uzun 
bir müddət davam edir? Nə tühəf bir 
səhvdir ki, Bak milyonçusuna, İran kon-
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suluna 10 minlərlə verilən bezin bir arş-
n da olsun möhtacinə [möhtaclara] veril- 
məyir? “Müsavat” fraksiyasnn rəisi nə 
üçün bu kimi şeylərə xəyanət deməyib, 
səhv adlandrr? – dedi.  

Qardaşovun əqəbində [ardndan] növ-
bəti olaraq kürsiyi-xitabətə qalxan Rəsul-
zadə cənablar:  

– Zaqatala məbusu Arslan bəy Qarda-
şov cənablar “Müsavat” fraksiyasnn 
rəisini tənqid edəcəyi yerdə, Quba mə-
busu kimi Zaqatala[nn] Gürcüstana qo-
şulmaq arzusunda olduğunu bu müqəd- 
dəs minbərdən təkzib etməli idi. Mən 
cəsarətlə qəyur [qeyrətli] zaqatalallar 
namna [adndan] bu minbəri-alidən [bu 
uca minbǝrdǝn] elan edirəm ki, zaqatala-
llar qətiyyən Gürcüstana qoşulmaq istə-
məyirlər. “Gürcüstana qoşulmaq arzu- 
sundadrlar” sözü zaqatalallarn heysiy-
yətlərinə toxunar bir yalandr. Zaqatala 
Azərbaycann ayrlmaz bir cüzü [hissǝsi] 
olduğu bədihiyyatdandr [açq-aşkardr]. 
Bunu hər kəs düşünməlidir. – deyir.  

Qardaşov cənablar hər nə qədər sö-
zə izin istədisə də, natiqlər siyahs bitdi-
yindən sədr tərəndən müsaidə edilmə- 
di. Binaənileyh [buna görǝ], bu haqda 
mətbuat vasitəsilə bir neçə söz söyləmə-
yi kəndimə borc bilirəm.  

Rusiyann o mənhus istibdadnn mün-
həll olub [ǝriyib, mǝhv olub], hürriyyət gü-
nəşi tülu edən [çxan] günlərdən etibarən 
zaqatalallar da hər millətin müqəddəra-
tınn həlli kəndi qüvvəsi ilə, kəndi əli ilə 
həll ediləcək vaxtı gəldiyini duydu. 
Bunun üçün kəndlərimizdə olan Türkiyə 
zabitlərindən, türk nəfərlərindən [ǝsgǝr-
lǝrindǝn] bilistifadə [istifadə edərək] hər 
kənddə 20-dən 35 yaşna qədər bütün 

gənclərimiz əsgəri təlimat altına alnd 
və bunlara tüfəng və şəng alnb veril-
məsi varllarmza məcburi qlnd. Hər 
kənd adətən bir qşla [kazarma] şəklini al-
mşd. Zaqatala qalasndan vətənlərinə 
ricət etmək [qaytmaq] istəyən rus əsaki-
rindən [əsgərlərindən] bütün ləvazimati-
əsgəriyyəni [hərbi sursatı] qan tökməksi- 
zin camaat kəndi ixtiyarna ald və kənd-
lərimizdə təlim alan gənclərimizdən 300 
nəfəri gətirilib qalaya mühazəçi qonul-
du. Tif-lisdən ləvazimati-əsgəriyyə almaq 
bəha-nəsi ilə rəsmi surətdə “Ləzgi alay” 
ismin- də bir alay təşkil edilib, Tiisdən 
xeyli ləvazimat da gətirildi. Bir yandan 
əsgəri təşkilatımz tənzim, digər tərəf-
dən bularn iaşələri ifa və tərtib edilirdi. 
Kəndlərdən vaqonlarla ərzaq, yüzlərlə 
ayaql mallar ianə təriqi [yolu] ilə hər gün 
gəlməkdə idi.  

Vilayət daxilindəki işlərimiz xeyli niza-
ma salnmşd. Qafqazn başqa yerlərin-
də anarşiya bütün dəhşəti ilə hökmfər- 
ma olduğu [hökm sürdüyü] bir vaxtda biz-
də hər nahiyənin əsgəri üç günlük azu-
qəsi ilə Şeyx Şamil həzrətləri ilə ruslarn 
müharibə etdiyi Zaqatala qalas düzünə 
milli bayraqla manevrǝ yapmaq üçün gə-
lirdi.  

28 iyunda Azərbaycana ilhaq etdiyi-
mizi [birləşdiyimizi] Baş vəzirə teleqraa 
bildirdik. Bakn düşmən əlindən xilas et-
mək üçün həman günü alaymz da yola 
saldq.  

Böylə bir zamanda milli vəzifəmiz, di-
ni hissiyatımz bir alayn kifayət etməyə-
cəyini zəbani-hal [hal dili] ilə anlatd. Ba- 
kda hücumda bulunan ordumuzun ar-
xasn təmin, daxili anarşiyan təskin et-
mək [yatırmaq] qəsdi ilə bütün cihazyla 

[tǝchizatıyla] bir min (1000) nəfərdən iba-
rət süvari əsgəri təşkil edildi. Bu atl əs-
gərlərin 4 milyondan fəzlə məsarifatın 
bu gün məhcur edilmiş [yaddan çxarlmş, 
tǝrk edilmiş] yazq kəndlilər aln təri ilə 
qazandğ pullardan vermişdilər.  

Bunlardan əlavə, qanun üzrə toplan-
mş əsgərlərimizə də əhali yabanç qal-
mad. Cümleyi-mötərizə olaraq onu da 
ərz edəyim ki, “hər şeyi hökumətdən göz-
ləmək yaramayan bir iş olduğunu, dövlət 
işində əhalinin də öhdələrinə düşən və-
zifələri çox-çox olduğunu” zaqatalallar 
artıq düşünmüşlərdir. Bunun üçün də 
qanun üzrə alnmş əsgərlərinə yabanç 
qalammazd.  

Bu gün əlli qaryolalq [yataql] bir xəs-
təxana təsisi üçün Gəncə Bələdiyyə İda-
rəsinə 450 000 manat, 300 qaryolalq bir 
xəstəxana üçün Bak Şəhəri İdarəsinə 2 
200 000 manat dövlət xəzinəsindən borc 
pul buraxlmas hamya məlumdur.  

50 qaryolalq bir xəstəxana düzəlt-
mək üçün əcəba zaqatalallar nə yapmş-
lardr? Onlar da dövlət xəzinəsindən pa- 
ram istiqraz etdilər [borc aldlar]? Xeyr. 
zaqatalallar bir “Hilali-əhmər [Qrmz Ay-
para] cəmiyyəti” təsis edərək açdqlar 
50 qaryolalq “Hilali-əhmər xəstəxana-
s”n bu cəmiyyətə ianə təriqi ilə toplan-
mş paralarla idarə edirlər.  

Hal-hazrda Zaqatalada mövcud əsgər- 
lərimizin üst əlbisələrini [paltarlarn] ləz-
gi şalndan həman cəmiyyət tikdirmişdi.  

Bu gün Zaqatalaya təşrif aparan zəvat 
[şəxslər] Zaqatala əsgərlərini başqa bir 
ruhda, başqa bir şövqdə görəcəkdir. Bun-
lar da Müsüslü yataqlarnda, Bak ətra-
fında, Qarabağ dağlarnda vətən üçün 
qan tökən dini, millətini müdaə yolun-

da şəhid olan zaqatala[l] gənclərimizin 
qardaşlardr.  

Fövqdə məzkur sifətlərlə müttəsif [yu-
xarda deyilǝn xüsusiyyǝtlǝri daşyan] zaqa-
talallar haqqnda bu gün Parlamanda 
qulağm nələr eşidir, kim bilsin daha nə-
lər eşidəcəkdir. Zira Azərbaycana ilhaq 
olub da bu qədər fədakarlqda bulunan 
zaqatalallara hökumətimiz az da olsun 
iltifat etməli idi.  

Tif və ispanka xəstəliyindən minlərlə 
binəva kəndlilər əlacsz, dərmansz tələf 
oldu. Pulsuzluqdan məhsullarn bir yerə 
çxarammayrlar. Dün Azərbaycan daxi-
lini və Bakn düşməndən xilas etmək yo-
lunda yeddi-səkkiz milyon səryyatda 
bulunan və gənclərini qurban verən Za-
qatala kəndlilərinin bu gün dərdlərinə, 
ehtiyaclarna nədənsə baxlmayr, etina 
edilməyir.  

Vilayət məhkəməsi sədrinə ayda 400 
manat, həman məhkəmənin qapçsna 
550 manat maaş verilməsinin səbəbini 
düşünəmməyiriz. Vilayət daxilində oğur-
luq, soyğun, cana suiqəsd kimi cinayətlər 
adət srasna keçmişdir. Bu haqda höku-
mət qaplarna dəfəatla [dǝfǝlǝrlǝ] getdik, 
“Hər işə tez əncam çəkiləcəkdir” sözləri-
ni eşidib əncamlarn intizarnda durmu-
şuq.  

Zaqatalada gürcülər pul ilə propa-
qanda yapdrdğn Bakda eşitməyəni-
miz yoxdur, fəqət bu haqda nə kimi 
tədbirlər görüldü?  

Möhtərəm Məhəmməd Əmin həz-
rətləri! Milliyyət, qövmiyyət məğzlərini 
kamalnca düşünən və anlayan zaqatala-
llar, min dürlü propaqandalar olsa da, 
milyardlar təklif edilsə də, son nəfəsləri-
nə qədər Gürcüstana qətiyyən qoşulma-



V cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

272 273

V cild 

yacaqlarn təbşir etməklə [muştuluqla- 
maqla] bərabər, Parlaman minbərindən 
Zaqatala haqqnda silsiləli cümleyi-müs-
həfələrin irad ilə [uzun vǝ qǝliz cümlǝlǝr 
söylǝmǝklǝ] kifayətdə bulunmağnz müq-
təzayi-hala [zamann tələblərinə] bir o qə-
dər mütabiq olmasn gərək zənn edirəm. 
Çünki fədakarlğ ilə mərufunuz olan [ta-
ndğnz] zaqatalallar haqqnda füccǝtǝn 
[birdǝn-birǝ] “Zaqatala Gürcüstana qoşul-
maq arzusundadr” sözünü eşitdiyinizdə, 
Zaqatala məbuslarna bunun təkzibini 
təklif edəcək yerdə, həman məbuslar-
dan məzkur [deyilǝn] cümlənin nədən və 
nə üçün nəşət etdiyini [meydana çxdğn] 
sorsanz, məqsədinizə daha yaxnlaşmş 
olardnz.  

10 yanvardak xüsusi müsahibəmiz 
xatirinizdədir, zənn edirəm.  

Yoxsa Zaqatala haqqnda gürcülərə, 
məlumunuz olan cavab yazan və Zaqa-
tala Azərbaycann layənfək [ayrlmaz] bir 
cüzü olmasna çalşan bir ovuc zaqatala-
llar Gürcüstana qoşulmaq arzusundadr 
cümləsini təkzib etməkdən başqa, “Sa-
yeyi-şahanədə [Hökmdarn sayǝsindǝ, köl-
gǝsindǝ] asayiş bərkamaldr” sözünü əla- 
və olaraq söyləməyə qadir olard[nz].  

Möhtərəm bəyim! Azərbaycan istiq-
laliyyətinin, Azərbaycan Cümhuriyyəti-
nin həqiqi aşiqisiniz. Vaqeən buna ima- 
nm bərkamaldr və Zaqatala Azərbayca-
nn bir cüzi-layənfəkliyində əbədi olaraq 
qalmasn görmək istəyirsəniz, zaqatala-
llarn dərd və ehtiyaclarn nəzəriyyatla 
deyil, əməli surətdə gördürməyə var qüv-
vənizlə çalşmalsnz.  

Artıq bu qədər əfəndim.  
Zaqatala məbusu:  

Bayram Niyazi [Kiçikxanov] 

DABRAVOLLARIN  
BUGÜNKÜ KÖMƏKÇİLƏRİ 

 
İngilis komandas paytaxtımza daxil 

olduğu əsnada, bunun ardnca şəhərimi-
zə bir çox güruhlar daxil olmuşlardr. Bun-
lar kol dibindən qaçan arvad-uşaqlarn 
ayaqlar altında tapdalayb, öz canlarn 
həlakətdən [ölümdən] qurtarmağa çal-
şan “igidlərdir” ki, ciblərində pul, kisələ-
rində çörək, camədanlarnda [çamadanla- 
rnda] faxir [bahal] libas və əllərində də 
tüfəng özlərini güc-bəla ilə paraxodlara 
atıb, Kaspi dənizinin hər cəhətinə, düş-
məndən qorxusuz yerlərə qaçdlar. Qa-
çb da öz nəfslərini ölümdən qurtardlar. 
Zor və cəbrlə yetimlərin əllərindən aldq-
lar zəxirəni [ərzağ] kamali-asudəliklə ye-
yərək, Lənkərandak əlsiz və ayaqszlara 
köhnə “igidliklərini” göstərməyə qurşan-
dlar. Bakda başl-başna buraxlmş və 
ac-susuz qalmş dul arvadlarn, yetim 
uşaqlarn, əlil qocalarn ah və nalələri bir 
kənara öz nəfslərini qaçrtmş “əli tü-
fənglilərin” ürəklərini əsla incitmədi. Gir-
vənkəsi 20 manata çörək yeyənlərin 
fə-qanlar, bunlarn qulaqlarna çatmad.  

Bunlar kim idi?  
Bunlar – Andranik və Amazasp kimi 

bir saatda və bəlkə bir dəqiqədə daşnak 
boyaqxana küplərində general boyağ ilə 
boyanmş dğalarn tərəfdarlar idi ki, 
bunlarn xasiyyətləri müsəlləh [silahl] 
qüvvə qarşsndan qaçmaq və əslihəsiz 
[silahsz], köməksiz biçarələri də qrmaq-
dr. Bunun sübuta ehtiyac yoxdur.  

Baknn Mart hadisatı [hadisǝlǝri], Şa-
maxnn qətliam, Qarabağ və Naxçvan 
tarümar və daha nələr nələr... Bunlar ki-
mi yüzlərcə daşnak fəsadnn hangi birini 

söyləyim? Bunlarn rəşadəti mərdanəlik-
lə deyil, bəlkə hiylə, saxta və riyakarlq 
kimi insaniyyətə yaxşmayan hərəkətlər-
lə aralğa atılmaq, güclülərin meydann-
dan qaçmaq, gücsüzlərin qann içmək 
onlarn tarixi bir sifətləridir ki, boyunla-
rndaki xaçla bərabər həman sifətləri də 
daşyrlar. 

Bunlar nə istəyirlər?  
Yek kəlmə: Qafqaz qitəsinin tamam-

na ağa və sahib olmaq. Gürcüstann Tif-
lisi, Azərbaycann Baks daşnaklarn əli 
ilə bunlarn tapdağ olmuşdu. İnqilab 
gəldi, hər kəs malna sahib durdu, özgə 
şəhərlərində ağalq edən daşnaklar Tif-
lisdən və Bakdan Ararat dağna qədər 
qavdlar. Lakin bu bihəyalar, üzlərindəki 
maskan dəyişib, bu dəfə ayr bir üsul ilə 
işə girdilər. Ayq gürcülər bunlarn ənvai 
[cürbǝcür] hiylələrinə aldanmadlar. Açq 
müharibədən başqa daşnaklarn çarələri 
qalmad. Odur ki, xüsusi bir bəhanə ilə 
Tiisi dərdəst etmək [ələ keçirmək] üçün 
Sanain yolundan soxuldular, atışdlar, vu- 
ruşdular, Tiisi ala bilmədilər. Qəyur 
[qeyrətli] və rəşid [rəşadətli] gürcülər bun-
lar qarşlayb yenə öz yuvalarna qaytar-
dlar. Daşnaklar susdular. Gürcüstan ət- 
rafında riyakarlğa, gürcüləri iğfal etmə-
yə [aldatmağa] qurşandlar. Bir ay çəkmə-
di ki, Soçi ətrafında ruslarn dabravol [kö- 
nüllü] dəstəsinə qoşularaq meydana ye-
nə bir tnə dağarcğ atdlar. Şükürlər ol-
sun ki, bu dəfə də daşnak fəsad alovlan- 
mad.  

Görək bundan sonra daşnak güruhu 
sakit dayanacaqlarm? Yəqin ki dayan-
mayacaqlar. Çünki tnəçilik bunlarn qə-
dim bir peşələridir. Amma bunu bilmə- 
lidirlər ki, bundan sonra nə qədər hiylə 

və dami-təzvir [tələ] qursalar, həqqaniy-
yət toxmağ öz başlarnda çatlayacaqdr. 
Tiisi daha bir də Xatisovlar görə bil-
məzlər. Bəlkə gürcü milləti tamamən q-
rlb qurtara, bəlkə Kür çay üzü yuxar 
axa ki, bir də ermənilər Gürcüstann pay-
taxtına malik ola bilsinlər. Heyhat!  
İndi öz paytaxtımz Baknn tarixinə 

keçək. Rus qoşunu Qafqaz qitəsini tərk 
edib evlərinə qaydrd. Yəni, inqilabn 
zəlzələsi Daşkovlarn Tiisdəki bargahi-
kəsralarn [padşah saraylarn] dağdb xa-
rabalara döndərməkdə idi. Ehtimal ki, bu 
bargahlarn [saraylarn] təpələrindən Qaf-
qaz millətlərinə hökmranlq etmiş Xati-
sovlar vaxtında qoyub qaçmasaydlar, 
yəqin ki, bunlarn xarabalar altında bas-
drlb qalardlar. Daşnaklar Tiisi məcbu-
rən əldən buraxaraq məyus qalb Qafqa- 
zn sair mərkəzlərinə mütəvəccih oldular 
[üz tutdular]. Tiisdə itirdikləri nüfuzu Ba-
kda qazanmaq, Azərbaycann paytaxtı-
na malik olmaq istədilər. Demokrat mas- 
kasn geyib, o vaxtdak inqilab cərəyan-
larna qoşuldular. Ümuri-siyasiyyənin [si-
yasi işlǝrin, idarǝnin] bolşeviklər əlinə dü- 
şəcəyini duyaraq hams dərhal bolşevik 
dəstəsinə maraqlandlar. Daşnaklarn 
bolşeviklər kimi füqərayi-kasibənin məna-
feyinə çalşan və demokrat əsas ilə işlə-
yən bir partiya olduğunu qrmz yalan- 
lar ilə isbat etdilər. Bakdak minlərcə rus 
füqərasnn meylini özlərinə rağibləndir-
dilər. Odur ki, erməni qan və daşnak xə-
mirəsi [mayas] ilə yoğrulmuş zalm Şaum- 
yan Bakdak tamam bolşeviklərin sər-
kərdəsi və dəstəbaşs intixab olundu [se-
çildi]. Dildə bolşevik, ürəkdə daşnak kirli 
Şaumyan bu iki rqənin arasnda qardaş-
lq siğəsini oxuyub ikisindən bir fövc [küt-
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lə], bir qaragüruh yapd. Bundan sonra 
Bak ermənilərinin qocas, cavan hətta 
gimnaziya şagirdlərinə qədər hams bol-
şevik dəstələrinə könüllü əsgər sifəti ilə 
daxil oldular. Cǝbhədən qaçb Bakda və 
mədənlərdə gizlənmiş minlərcə erməni 
fərariləri kamali-məmnuniyyətlə boşlevik 
dəstələrinə böyükcə məvaciblərlə qəbul 
olunurdu. Bolşevik nüfuzu getdikcə er-
məni vasitəsi ilə kəsbi-şiddət edirdi [artır-
d]. Müəssisələrdə ermənilər, milis və 
polis əfrad [nǝfǝrlǝri] ermənilər, əsgər və 
zabitlər ermənilərdən qoyulduğu cəhə-
tə, Bak şəhəri zahirən daha erməni şə-
hərinə oxşayrd. Şaumyan Bakn udul- 
muş loxmalardan hesab edərək azərbay-
canllara qurduğu duzaqlarn [tələlərin] 
üstünü pərdələmək üçün ilann quyru-
ğunu hələ tapdalamaq istəmədi. Onun 
təsəvvürüncə, ermənilərin Tiisdə itir-
dikləri nüfuzu yenə sabiqki qərar üzrə 
özlərinə qaytarlmazsa, Bakda qazanl-
dğ etibara da ümid bağlamaq olmaz. 
Odur ki, demokrat amal ilə və bolşevik 
bayrağ altında özünü bir dəfə Tiisə at-
d. Lakin gürcü demokratlar bunun ürə-
yindəki məsləki çoxdan duymuşdular. Hö- 
kümət Şaumyann Tiisə vürudunu [gəl-
məsini] xəbər alar-almaz, onun dərdəst 
olunmasna [ǝlǝ keçirilmǝsinǝ] çalşr. Av-
labar erməniləri Şaumyan aralarnda 
gizlətməsəydilər, yəqin ki, gürcülər onu 
tutub xrpalayacaqdlar [ǝzişdirǝcǝkdilǝr]. 
Şaumyan bir müddət Tiisdə gizlən-

di, məqsədinə nail ola bilmədi. Cəbhə-
dən qaydan rus eşelonlarna qoşularaq 
yenə Bakya qaytd. Bu dəfə gürcülərin 
acğn türklərdən almaq istədi. Odur ki, 
Yevlax istasyonuna çatar-çatmaz bunun 
təhriki ilə rus saldatlar Yevlaxdak biçarə 

əhli-kəsəbəni [zəhmətkeş xalq] gülləba-
ran etdilər. Qətl olunmuş füqərann həd-
di-hesab yox idi. Yevlax körpüsünün üs- 
tündən salamat keçərək Qarxun qəryə-
sini [kǝndini] topa, atəşə tutdular. Bu hə-
man Qarxun kəndidir ki, Yevlax körpü- 
sünün xidmətçiləri qoyub qaçdqlar bir 
halda qarxunlular əllərində tüfəng, gecə-
gündüz məccanən [qarşlqsz] həman 
körpünün qarovulunu çəkmişdilər. Qar-
xunlular olmasayd, Yevlax körpüsünü 
bədəfkarlar [terroristlər] çoxdan dağdb, 
rus saldatlarnn da evə qaytmaq məsə-
ləsinə böyük xələl [ziyan] yetirə bilərdilər. 
Baknn bugünkü bol azuqələri həman 
körpünün davam sayəsindədir ki, bunun 
müqabilində izhari-təşəkkür əvəzinə bi-
çarə Qarxun camaatı şaumyanlarn işa-
rəsi ilə atəşə tutuldu.  

Rus cəbhəxanalarna top-tüfəngləri, 
pulemyotla bərabər tamamən sahib du-
ran şaumyanlar Şəmkir macərasn tnə 
sərlövhəsi ittixaz edərək [sayaraq], rus 
saldatlar ilə müsəlmanlarn arasna əda-
vət tumu saçrdlar. İş bu məqama gəldi 
ki, Parapetlərdə rus arvadlar, saldatlar 
intiqama dəvət edirdilər. Bunun nəticəsi 
olaraq Mart hadisati-əliməsi [faciəli Mart 
hadisǝlǝri] ortalğa atıld. Quzu dərisinə 
girmiş qurdlar Şaumyan və Lalayan təhti-
komandas ilə [komandas altında] daşnak 
canavarlar tamam vəhşi və yrtıc bir 
rqə olduqlarn hərəkati-vəhşiyanələri 
[vǝhşicǝ hǝrǝkǝtlǝri] ilə tamam aləmə bil-
dirdilər. Əlil qocalar, xəstə arvadlar, 
məzlum çocuqlar qlncdan keçirdilər. 
Xanimanlar yandrld. Hər kəsin evində, 
cibində nəyi vardsa, zorən alnd. Mallar 
qarət, canlar da güllələrə hədəf olundu. 
Bak və Abşeron ətrafında müsəlman-

larn qiyaməti qopdu. Yetimlərin fəryad, 
məzlumlarn şikayəti şaumyanlarn qula-
ğna girmədi. Tamam 6 ay Bak ətrafında 
müsəlmanlarn nahaq qan töküldü. Ha-
lal mallar əllərindən alnd. Erməni qa-
rətçiləri, saldatlar milyonçu oldular. Aya- 
ğ çarql dilənçilərin ciblərindən yüz min-
lərcə Nikolay pulu çxrd.  

Avtomobillərdə keyər yaplrd. Şam-
panskilər sel kimi axrd ki, bu halda Azər-
baycann qəyur cavanlar türklərlə bəra- 
bər məzlum qardaşlarnn imdadna çat-
dlar. Əhvaln təhlükəli olduğunu duymuş 
daşnaklar yüz min milyonlarca müsəl-
man əhlindən aldqlar pul və cəvahiratı 
paraxodlara yğb səhih və salimcə [sağ-
salamat] qaçb qurtula bildilər. Bir müd-
dət orada-burada daldalandlar. Axrda 
“qoçaq pəhlǝvanlar” ingilislərin ardnca 
yenə Bakya qaytdlar, müsəlmanlardan 
aldqlar qarətləri gizlədib bərəks [əksinə] 
türklərin hücumu əsnasnda özlərinin zə-
rər və ziyana düçar olduqlarn iddia et-
dilər. Həqiqəti birə-on, birə-yüz artıraraq 
yüz min milyonlarn siyahlarn ingilis ko-
mandasna təqdim etdilər. Sentyabr zə-
rərdidələrinə [zərərçǝkǝnlǝrinǝ] ümid ve- 
rildiyi halda, mart zərərdidələrinə heç 
məhəl qoyan da olmad. Böylə neyçün? 
Məgər müsəlmanlarn şikayətini dinlə-
yən bir məmur, bir məkan taplmad? Zən- 
nimcə müsəlmanlar haqlarn müdaəyə 
qaxşmadlar. Halbuki müsəlmanlarn zi-
yanlar ermənilərinkindən birə-on, birə-
yüz qat artıq idi. Böylə olan surətdə bu in- 
safdan kənar bir işdir ki, cüzi bir zərər sa-
hibinin halna yanlsn, külli zərər sahibi-
nin əhval isə heç də nəzərə alnmasn. 
Böylə bir ədalətsizliyə daşnaklar heyfa ki 
[tǝǝssüf ki], nail oldular. Nail olub da cü-

rətləndilər, sair fasid [araqarşdran] mə-
ramlarna əl qatdlar.  

Bunlarn axrk tnələri Dabravol dəs-
tələri ilə aralğa bir pozğunluq salmaqdr. 
Gürcüstanda məramlarna nail olmadlar. 
Azərbaycanda da laşəkk və laşübhə [şək-
siz-şübhəsiz] nail olmayacaqlar. Bu həmən 
Azərbaycan türkləridir ki, Gəncə, Qara-
bağ, Qazax, Zaqatala, Şəki ətrafından min-
lərcə gəlib paytaxtın düşmən əlindən 
rəşidanə [rəşadətli] bir surətdə geri ald-
lar. Hökumətlərini, Parlamanlarn təsis 
etdilər, yerlərinə qaytdlar. Yenə vətən 
uğrunda fədakarlq lazm olarsa, yüz 
minlərcə Baknn nicatına gələcəklər. Bu-
nu daşnaklar düşünsünlər ki, Azərbay-
can Hökuməti Bakda qoşun saxlamayr- 
sa, məhz ingilis komandasnn verdiyi yǝ-
minlərinə [andlarna, vǝdlǝrinǝ] istinad 
edir. Lazm olduğu halda qoşun da gələ-
cəkdir. Buras təəccübdür ki, Qarabağda-
k “zərgər Amazasp” bu gün “general 
Amazasp” ləqəbi ilə şöhrət tapmşdr. 
Andranik kimi quldura, Amazasp kimi zər- 
gərə ingilis komandas qaplar, yəqin ki, 
açlmayacaqdr. Lakin böylə səllər başl-
başna buraxlarsa, Şaumyan kimi asayi-
şə xələl qatıb yenə bir fəsad törədə bilər- 
lər. Bunu ingilis komandas bir an əvvəl 
bilib də, böylələrini şəhərdən kənara ç-
xarmaldr. Hürriyyətimizdən istifadə edən 
bir çox əşqiya güruhu [quldur dəstəsi] bu 
gün bolşevik olar, sabah dabravol olar, o 
biri gün üçüncü bir dona girəcək, məqa-
m gəldikcə nizam, asayişi pozacaqdr. 
Əcəba, ingilis komandas böylə əhəmiy-
yətli məsələni etinaszcam buraxacaqdr?  

Hər divar dibindən qaçmşlar Bakya 
təşrif gətirmişdir. Bunlarn başburtlarna 
[pasportlarna] baxlsn, məşğuliyyətsiz 
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gəzənləri vilayətlərinə qaytarsnlar.  
Bu nə Dabravol dəstəsidir ki, paytax-

tın küçələrində gəzirlər? Bir çox oğurluq-
da tutulmuş Biçeraxov kazaklar qoyub 
getdilər, əvəzində Prjevalski dəstəsi ixtira 
olundu. Bunun qarşmza bəslədiyi məq-
sədi əcəba nədən ibarətdir? Bunlarn hə-
rəkatından əhali həyəcana gəlir. Yenə azu- 
qə azalr, ərzaq gətirilməyir, qiymətlər 
qalxr. Yenə zabastovkalar [tǝtillǝr], yenə 
tətillər başlayacaqsa, füqərann işi daha 
müşkülə düşəcəkdir. Xülasə, əhalinin 
əmin-amanlğna çalşan ingilislər Dabra-
vol məsələsinə xitam verməlidirlər. Daş-
naklarn riyakarlğ onlar iğfal etməsin 
[aldatmasn], sonra peşmanlq çəkərlər. 
Lənkəran məsələsinə baxlsn, ədalətlə 
həll olunsun. Muğanllarn qann şişəyə 
tutan [muğanllarn qann içǝn, onlara çox 
zülmlǝr edǝn] rus atryad [dəstəsi] oradan 
qovulsun. Daşnaklar bilsinlər ki, Kür çay 
üzü yuxar axar, amma Bakn Azərbay-
candan ayrmaq heç bir vəchlə mümkün 
olmaz. İndi özləri bilsin! 

F. A. 
 
 

MƏTBUAT 
 
Son zamanlar siyasət dairəsində mü-

hüm mövqelər tutan bir çox zəvat [şəxs-
lər] “Müsavat” rqəsindən [partiyasndan] 
çxmşdr. Məzkur [ad çǝkilǝn] rqənin 
türkcə “İstiqlal” qəzetəsi rqədən çxan-
larn kim olduğunu və nə üçün çxdqlar-
n bəyanla yazr ki:  

“Sultanovlar, Cavanşirlər və digərləri 
rqədən gedərkən kəndiləri ilə bir qisim 
xalq, müəyyən bir sinif və məslək əhlini 
təmsil edirlər. Vahid Rusiya və Zaqafqa-

ziya siyasət keşməkeşlərində rqə proq-
ram bu adamlar üçün milli bir ideal ikən, 
şimdi bunlar Azərbaycan istiqlal bir fəa-
liyyət almağa başlarkən, artıq “Müsa-
vat”dak yerlərini həm soyuq, həm də ti- 
kanl görməyə başlamşlard. Çünki, r-
qənin xarici proqramn qurtarb yavaş-
yavaş daxili proqram tətbiq edilmək la- 
zm gəlirdi. Xalqn haqqn tanmaq sras 
idi. Sözdə deyil, işdə tanmaq vaxtı gəl-
mişdi. Ona görə bunlar rqədən fərar 
edirlər. Çünki onlara bir qəlib, yalnz bir 
zahir lazm idi. Halbuki, “Müsavat”n ru-
hunu dərk etmiş olan rqəçilərə yalnz 
qəlib deyil, ruh dəxi lazm idi.  

Biz istiqlal, muxtariyyəti, millətin hür-
riyyətini, yalnz bir ad üçün və yaxud qüv-
vət sahiblərini məsud qlmaq üçün istə- 
məyirdik. Bizim məqsudumuz türk de-
mokratiyasnn xilas, Azərbaycan xalq-
nn hürriyyəti idi. Bizim üçün proqram- 
mzn bütün maddələri bir dərəcədə əziz 
və müqəddəs idi.  

Biz xalq rqəsi olduğumuza, mənzili-
məqsuda [hǝdǝfǝ, niyyǝtdǝ tutulan mǝqsǝ-
dǝ] dəxi həqiqi xalqçlarla bərabər olaraq 
gedəcəyimizə hər zaman inanmşz. Bu 
imanmz hər zaman bizə rəhbər olmuş. 
Bu rəhbərlik sayəsindədir ki, türk demok-
ratiyas “Müsavat” bir dost kimi tələqqi 
[qǝbul] etmişdir.  

Bizdən gedirlər onlar ki, demokratiya 
ilə yaxn bir dostluqda bulunmaq təbiət-
lərinə uymaz. Bizdən gedirlər onlar ki, səf-
lərimizdə bulunmalar rqəyə “xan və bəy 
rqǝsi” dedirtməyə səbəb təşkil edirdi.  

Mühazəkar burjua ilə mürtəce feo-
dallar, “Müsavat” radikalizmi ilə demok-
ratizmini əlbəttə ki, çəkəmməzlərdi. On- 
lar ya gərək rqəni özlərinə çəkəydilər, 

yainki rqədən gedəydilər. Təbiidir ki, 
ikinciyə nail olacaqlard; oldular.”       

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Almaniyada əsgərlər tərxisi 
“Royter” acentəliyinə xəbər verirlər ki, 

Almaniya əsgərləri tərxis edilmişlərdir. 
Ancaq şərq cəbhəsində üç yüz min əsgər 
qalmşdr. Təcrübəli saldatlardan üç yüz 
min nəfərdən ibarət könüllü ordu təşkil 
edilməkdədir.  

 
İngilis kralnn nitqi 
Parlamann rəsmi-güşad [açlş mǝra-

simi] münasibətilə İngilis kral Gevorq bir 
nitq irad edərək İngiltərənin azad müs-
təmləkələrinin və Hindistann bu dava 
zamannda ümumi işdən ötrü göstərdik-
ləri fədakarlqlar, canfəşanlqlar təqdir 
eyləmişdir. O, ümidvar olur ki, Hindistan 
məşrutəsi [konstitusiyas] layihəsinə baxan 
komitənin daklad [mǝruzǝsi] bu yaxn- 
larda Parlamana idxal ediləcək və bun-
dan sonra da qanun tərtib veriləcəkdir. 
Kral hər iki kameraya təklif eyləmişdir ki, 
bu günün təhəmmül qəbul etməz [dözül-
mǝz] məsələləri olan bir çox ictimai və iq-
tisadi məsələlər əcalətən [təcili] həll edil- 
sin. Buna görə də Parlamana təklif edilə-
cəkdir ki, məsələ təxirə düşməməkdən 
ötrü bu məsələlərin təhrirat [rǝsmiyyǝt] 
işi tezliklə qurtarsn.  

 
- İngiltərənin muxtariyyətli müstəm-

ləkələrinin Cəmiyyəti-Əqvama [Millətlər 
Cəmiyyətinə] daxil olmaq barəsindəki 
iddialarna Sülh Konfrans baxacaqdr. 
Bunlar azad olan millətlər sifəti ilə Cə-
miyyəti-Əqvama buraxlmalarn xahiş 

edəcəklərdir. Hindistan və bu kimi mux-
tariyyətli müstəmləkələr daxili ümuri-
idarələrində [işlərində] sərbəst olmal- 
drlar. İngiltərə isə onun yalnz xarici 
siyasətlərini təftiş edə biləcəkdir. Kana-
da, Avstraliya, Yeni Zellanda, Cənubi Af-
rika tələb edirlər ki, Belçika və sair ikinci 
dərəcədə olan millətlər kimi bunlar da 
Cəmiyyəti-Əqvama buraxlsnlar. 

 
Axska və Azğurun süqutu 
Mövsuq mənabedən [mötəbər mən-

bələrdən] erməni “Naşe vremya” qəzetə-
sinə xəbər verirlər ki, Axska cəbhəsində 
acarallar gürcü qoşunlarna böyük bir 
zərbə endirib onlar qova-qova Axskan 
və Azğuru işğal etmişlərdir. Gürcü qoşun-
lar içində, qəzetənin yazdğna görə, poz-
ğunluq varmş və özləri də cəbhədən qa- 
çrmşlar. Vəziyyət çox ciddi olduğundan 
Jordaniya cəbhəyə getmişdir.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Fəhlə həyatından  
Pəncşənbə [cümə axşam] günü fevra-

ln 20-sində, axşam saat 4-də Binəqədi-
də “Narodn dom”da [Xalq evindǝ] Türk 
Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Müsavat” 
tərəndən Piri Mürsəlzadə əhvali-hazi-
rəyə [hazrk vəziyyətə] dair mühazirə oxu-
yacaqdr. Ümum fəhlə və kəndlilərin mü- 
hazirəyə gəlmələri rica olunur.  

 
* Şənbə günü fevraln 22-sində Tağ-

yev fabrikasnda teatro binasnda Türk 
Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Müsavat” tə-
rəndən Piri Mürsəlzadə cənablar “Qaf-
qaziya millətləri və Könüllü ordu” möv- 
zusunda mühazirə (leksiya) oxuyacaqdr. 
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Ümum fəhlə və kəndlilərin mühazirəyə 
gəlmələri rica olunur. Mühazirə axşam 
saat 4 tamamda başlanacaqdr.  

 
Şayiat 
Şəhərdə ciddi surətdə şayiələr dǝvǝ-

ran edir [gǝzir] ki, guya Zakaspi nahiyə-
sində Mərv şəhəri ətrafında bolşeviklər, 
ingilis və menşevik qoşunlarna yenidən 
böyük zərbə endirmişlər və guya bu mü-
nasibətlə ingilislər Mərv şəhərini təxliyə 
edib, Aşqabada tərəf geri çəkilmişlərdir. 

 
Salarüddövlənin həbsi ətrafında 
Bakdak İran şəhbəndərliyinə [konsul-

luğuna] yaxn olan bir zat [şəxs] mühərri-
rimizə söyləmişdir ki, sabiq İran şah Mə- 
həmmədəlinin qardaş Salarüddövlənin 
həbsi İran dövləti və Bak konsulunun tək-
li ilə İngiltərə komandanlğ tərəndən 
icra edilmişdir. Həman zatın dediyinə gö-
rə, Salarüddövlə İstanbuldan gəlib Astra-
bada gedərkən Krasnovodsk şəhərində 
dərdəst edilmiş [tutulmuş] və Bak həbsxa-
nasna göndərilmiş. Mumaileyhin [onun] 
həbs edilməsinə səbəb, yenidən İrana 
keçib türkmanlar vasitəsilə ixtilal və irti-
ca qaldrmaq məqsədi olmuşdur. 

 
Diş həkimi İ. S. Tarşteynbaum 

Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 
və qzl süni dişlər qayrr. Sisyanovski küçədə 
41 nömrəli evdə (Çadrov küçənin küncündə, 
Quba meydan yannda).  

2669 
 

Arvad diş hǝkimi M. S. İdaşkina 
Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 

axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 

Mama Gövhǝr xanm 
Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 

12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 
Doktor Samuil İzrailoviç Kopelioviç 

Daxili vǝ ǝsǝbi mǝrǝzǝ mübtǝla olanlar 
hǝr gün axşam saat 5-dǝn 8-ǝ kimi qǝbul 
edir. “914” dǝvasn [dǝrmann] istemal edir 
[işlǝdir]. Voronsovski caddǝdǝ nömrǝ 17,     
ikinci mǝrtǝbǝ. Telefon 50-82 vǝ 93.  

 
Diş hǝkimi S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir. Qǝbul 
edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; axşam saat 
4-dǝn 7-yǝ kimi.  

 
Petroqraddan gǝlmiş doktor  

İshaq Avetisoviç Atayans  
(professor Mixaylovun müavini)  

Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-
na mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu ayna 
ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün axşam saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir. Ünvan: Telefonn küçǝdǝ 6 
nömrǝli evdǝ, mǝnzil nömrǝ 3. Telefon 20-
90.  

2663 

Arvad diş həkimi Platonova  
Mamalq, qadn və əmrazi-daxiliyyəyə 

[daxili xəstəiklərə] mübtəla olanlar qəbul edir 
hər gün səhər saat 8-dən 10-a kimi, axşam 
saat 4-dən 7-yə kimi.  

Telefon nömrə: 50-06. Adres: Kolyuba-
kinski küçədə Parapetin küncündə ev nömrə 
26.  

2664 
 

Arvad diş hǝkimlǝri  
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 
Baytariyyǝ hǝkimi vǝ Tibbi fakültǝnin 2-

nci kursunun müdavimlǝrindǝn A. A. Ter-
Bağdasarov xrda heyvanlar sǝhǝr saat 
4-dǝn axşamadǝk, iri heyvanlara isǝ mal 
sahibinin evindǝ baxr vǝ cavan heyvanlara 
qiymǝt qoyur. Unvan: Karantinni küçǝdǝ 
nömrǝ 100. Telefon nömrǝsi 43-08.  

2681 
 

Doktor Ağahüseyn Kazmov 
Qaydb əmraz-daxiliyyəyə [daxili xəstə-

liklərə] mübtəla olan naxoşlar qəbul etməyə 
şüru etmişdir [başlamşdr]: səhər saat 10-dan 
12-yə kimi; axşam saat 4-dən 6-ya kimi. 
Ünvan: Parapetdə, Şə İbrahimovun evində 
3-cü mərtəbədə. Telefon: 86-27.  

2655 
 

Doktor Larionovun  
cǝrrahiyyǝ vǝ arvad xǝstǝxanas  

(Bazarn vǝ Qubernski küçǝlǝrinin kün-
cündǝ) naxoşlar qǝbulunu tǝzǝlǝmiş: 1) Xǝs-

tǝxanada yatmaq ehtiyac olanlar hǝmǝ-vǝqt 
[hǝmişǝ]; 2) Gǝlǝn xǝstǝlǝr sǝhǝr saat 9-dan 
gündüz saat 4-ǝ qǝdǝr.  

Xǝstǝxanann hǝkimlǝri: Arvad xǝstǝliklǝ-
rindǝn: doktor V. Q. Mitrofanov. Cǝrrahi 
xǝstǝliklǝrindǝn: doktor A. İ. Okinşeviç, dok-
tor Mir Əsǝdulla Mirqasmov. 

2683 
 

Bak İkinci İstiqrazi-Mütəqabilə 
Cəmiyyəti 

Bununla öz üzvlərinə elam edir [bildirir] 
ki, Cəmiyyətin növbəti iclasi-ümumisi [ümu-
mi iclas] bazar günü mart aynn 2-si səhər 
saat 10-da təyin edilmişdir. İclas bankn bi-
nasnda (Mixaylovski və Baryatinski küçə-
lərin küncündə Dadaşovun mülkündə) vaqe 
olacaqdr.  

Müzakirə ediləcək məsələlər:  
1) Cəmiyyət işləri haqqnda şura, idarə və 

təftiş komissiyasnn məruzəsi.  
2) 1918-ci il məhsubatınn [hesabatınn] 

müzakirə və təsdiqi. 
3) 1919-cu il smetasnn müzakirə və 

təsdiqi.  
4) Növbətə görə çxmş olan idarə üzvü 

Əlibala Əliyevin Şura üzvü intixab [seçilməsi].  
5) Növbətə görə çxmş olan Şura əzas 

[üzvü] Hüseynov və vəfat etmiş Popovun 
yerlərinə yenidən beş nəfər Şura əzas inti-
xab.  

6) Təftiş komissiyasna üç üzv və üç na-
mizəd seçilməsi. 

2694 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 

İnna lillahi vǝ inna ileyhi raciun  
sǝh.  263. “Star poçtov”: Bakda, indiki 

Süleyman Tağzadǝ küçǝsi.  
 

Qismi-rǝsmi:  
Qubernatorun ǝmri  

sǝh. 264. “Nikolayevski”: Bakda, indiki 
İstiqlaliyyǝt küçǝsi.  

“Velikoknyajeski”: Bakda, indiki Mǝhǝm-
mǝd Əmin Rǝsulzadǝ küçǝsi.  

 
Parlamann 6 fevral iclasna dair  

sǝh. 271. “lǝzgi şal”: toxunma şal parça 
növü.  

 
Dabravollarn bugünkü kömǝkçilǝri  

sǝh. 273. “Tiisi bir dǝ Xatisovlar görǝ 
bilmǝzlǝr.”: 1918-1920-ci illǝrdǝ Ermǝnistan 
Respublikasnn Sǝhiyyǝ, Daxili İşlǝr, Xarici 
İşlǝr naziri kimi yüksǝk vǝzifǝlǝr tutan, ha-
belǝ bir ilǝ yax müddǝtdǝ Baş nazir olan 
Aleksandr İvanoviç Xatisov nǝzǝrdǝ tutulur. 
Xatisov Tiisdǝ anadan olmuş, Tiis Şǝhǝr 
Dumasnn üzvü, 1910-1917-ci illǝrdǝ Tiis 
şǝhǝrinin bǝlǝdiyyǝ başçs vǝzifǝlǝrini tut-
muşdur.  

“Yəni, inqilabn zəlzələsi Daşkovlarn Tif-
lisdəki bargahi-kisralarn dağdb xarabalara 
döndərməkdə idi.”: Daşkovlar deyǝrkǝn 
1905-1915-ci illǝrdǝ Qafqazn canişini olan 
İllarion İvanoviç Vorontsov-Daşkov nǝzǝrdǝ 
tutulur. “Kisra” Sasani hökmdar Xosrovun 
adndan ǝmǝlǝ gǝlmiş, Sasani hökmdarlar 
haqqnda, elǝcǝ dǝ ümumiyyǝtlǝ “hökmdar” 
mǝnasnda işlǝdilmişdir.  

sǝh. 274. Avlabar (yaxud Avlabari): Tiis 
şǝhǝrinin ǝn qǝdim rayonlarndan biri.  

“Qarxun qǝryǝsi”: Azǝrbaycan eyniadl 
bir neçǝ kǝnd mövcuddur. Burada ad çǝkilǝn 
isǝ hal-hazrda Yevlax rayonu ǝrazisindǝki 

Yuxar Qarxun kǝndidir.  
sǝh. 275. “general Amazasp”: Hamazasp 

Srvandzyan nǝzǝrdǝ tutulur.  
sǝh. 276. “F. A.”: bu imza Fǝrhad Ağa-

zadǝyǝ mǝxsusdur.  
 

Mǝtbuat 
sǝh. 276. “Sultanovlar, Cavanşirlǝr vǝ 

digǝrlǝri rqǝdǝn gedǝrkǝn…”: Xosrov bǝy 
Sultanov, Behbud xan Cavanşir nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri 

sǝh. 277. “İngilis kral Gevorq”: 1910-
1936-c illǝrdǝ Böyük Britaniya kral olan V 
Corc [George V] nǝzǝrdǝ tutulur.  

“…hǝr iki kameraya…”: Britaniya Parla-
mentinin iki palatas (Lordlar Palatas vǝ İc-
malar Palatas) nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 278. “Astrabad”: İrann şimalnda 
bugünkü Gürgan (yaxud Qorqan) şǝhǝrinin 
keçmiş ad. 

 
Bak İkinci İstiqrazi-Mütǝqabilǝ 

Cǝmiyyǝti  
sǝh. 279. “Mixaylovski vǝ Baryatinski 

küçǝlǝrin küncündǝ…”: Mixaylovski Bakda 
indiki Əziz Əliyev, Baryatinski isǝ indiki 
Əbdülkǝrim Əlizadǝ küçǝsidir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ 
RACİUN 

Əliheydər, Əliağa və Əliabbas Baba-
yevlər öz days oğlu Ələkbər Lütfəliye-
vin mərasimi-dəfni bu gün fevraln 20- 
sində saat 9-un yarsnda özünün Star 
poçtov küçədə 15-inci dalan 3 nömrəli 
evindən olacağn öz qövm-əqrəbalarna 
elam verirlər [bildirirlər].  

2698 
 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ 
RACİUN 

Ələsgər, Əliməhəmməd, Vahab, Xaliq 
Lütfəliyevlər öz qardaş Ələkbər Lütfəli-
yevin vəfatın kamali-hüzn və təhəssürlə 
[böyük bir hüzn vǝ kǝdǝrlǝ] öz qövm-əqrə-
balarna məlum edirlər. Mərasimi-dəfni 
bu gün fevraln 20-sində saat 9-un yar-
snda öz evindən Star poçtov küçədə 
15-inci dalan 3 nömrəli evdən olacağn 
öz qövm-əqrəbalarna elan edirlər.  

2677 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Qubernatorun binagüzarlğ  
Bak qubernatoru Rəşid bəy Axund-

zadə cənablar Bak və Balaxan-Sabunçu 
qalabəylərinə [polismeysterlǝrinǝ] xitabən 
zeyldəki [aşağdak] binagüzarlğ [sərənca-
m] vermişdir: 

Fevraln 10-da mənim təhti-sədarə-
timdə [sədrliyim altında] vüqu bulmuş ic-
lasn qərardadna görə, Bak və Balaxa- 
n-Sabunçu qalabəylərinə əmr edirəm ki, 
qaradovoylara məxsus forma tərtib etsin. 
Bu formann çiynində qrmz parçann 
üzərində rus və türk dillərində Bak üçün 
“B. P.” və Balaxan-Sabunçu üçün “S. P.” 
hərəri yazlmaldr. Qaradovoylarn dö-
şündə nömrəsi və nə yerdə, hangi qala-
bəyi dairəsinə qulluq etməsi göstərilmə- 
lidir. Hər qaradovoyun ti olmaldr. Ta-
panca olmadğndan hələlik qaradovoy-
lar tüfənglərlə müsəlləh edilirlər [silah- 
landrlrlar]. Okolotoçniklǝr [polis sahǝ rǝis-
lǝri] və pristavlar əvvəlki formalarnda 
qalrlar.  

 
* Bak qubernatoru Rəşid bəy Axund-

zadə Ədliyyə nazirinə müraciətən rica et-
mişdir ki, Bakdak bütün müstəntiqlərin 
mənzillərinə telefon qoyulsun.  

 
* Bak qubernatoru dəftərxanas qul-

luqçularnn nizam üzrə xidmətlərini ifa 

Cümǝ axşam, 20 fevral 1919-cu il, nömrǝ 118

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 19 cǝmadiyǝlǝvvǝl sǝnǝ 1337. 20 şubat sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    


